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بَلَْْ اََتَيَْْنََاهُُمْْ بِِالْْحََقِّ�ِ وََاِِنَّ�هَُُمْْ لَكَََاذِِبُوُنََ ﴿90﴾
90 Doðrusu biz onlara gerekçeli, hikmete dayalý top-

lumlarýnda hakça düzen gerçekleþtirmeye esas olacak 
hak bir kitap getirdik. Onlar kesinlikle hâlâ yalanlarýna 
yalan katmaya devam ediyorlar.

ُ اِِلٰٰهٍٍ بِِمََا خََلَقَََ  ُ مِِنْْ وََلَدٍٍَ وََمََا كََانََ مََعََهُُ مِِنْْ اِِلٰٰهٍٍ اِِذًاً لَذَََهََبََ كُُلُّ�  مََا تَّا�خَََذََ اللّٰهُ��
﴾91﴿ ۙ ا يَصَِِفُُو�نَۙ َ ِ عََمَّ� وََلَعَََلَاا بَعَْْضُُهُُمْْ عََلٰٰى بَعَْْضٍۜ�ۜ سُُبْْحََانََ للّٰهِا��

91 Allah oðul-kýz edinmedi. Onunla beraber hiçbir ilâh 
da yoktur. Aksi takdirde, her ilâh kendi yarattýðýný sevk 
ve idare eder, içlerinden biri mutlaka diðerleri üzerinde 
hakimiyet kurardý. Allah onlarýn yakýþtýrdýðý þeylerden 
münezzehtir.

﴾92﴿ ۟ ا يُشُْْرِِكُُو�نَ۟ َ هََادََةِِ فََتَعَََالٰٰى عََمَّ� َ  عََالِمِِِ لْْاغََيْْبِِ وََشَّلا�
92 Allah duyu ve bilgi alaný ötesini, gayb âlemini ve 

görülen âlemi bilir. O, ilâhlýðýnda, otoritesinde, mülkün-
de, tasarruflarýnda kendisine ortak koþan müþriklerin, 
ortak koþtuklarý þeylerden çok yüce ve münezzehtir.

﴾93﴿ ۙ ي مََا يُوُعََدُُ�نَۙو ا تُرُِِيَنَّ۪�۪ َ  قُلُْْ رََبِّ�ِ اِِمَّ�
H 93 “- Rabbim, onlara yapýlan tehdidi mutlaka bana 
göstereceksen eðer, beni býrakma” de.

 رََبِّ�ِ فََلَاا تَجَْْعََلْْن۪۪ي فِِي لْْاقََوْْمِِ لاظَّ�اَلِمِ۪۪نََي ﴿94﴾
94 “- Bu durumda beni inkâr ile, isyan ile, baský, zulüm 

ve iþkence ile temel hak ve hürriyetleri, Allah yolunu, 
Allah yolundaki faaliyetleri engelleyen zâlim, müþrik 
bir kavmin içinde býrakma, Rabbim!”

 وََاِِنَّ�اَ عََ�لٰٓىٓ اََنْْ نُرُِِيَكَََ مََا نَعَِِدُُهُُمْْ لَقَََادِِرُُونََ ﴿95﴾ 
95 “- Bizim onlara yaptýðýmýz tehdidi, kesinlikle sana 

göstermeye gücümüz yeter.”

ئَةََۜ�ۜ نَحَْْنُُ اََعْْلَمَُُ بِِمََا يَصَِِفُُونََ ﴿96﴾ يِّ�ِ َ اِِدْْفََعْْ بِِالَّ�تَ۪۪ي هِِيََ اََحْْسََنُُ لاسَّ�
96 Sen, kötülüðü en güzel metodu kullanarak, anarþi-

yi, kargaþayý, devlet teþkilâtýyla önleyerek gider. Biz 
onlarýn yakýþtýrmakta olduklarý þeyleri iyi biliyoruz?”

﴾97﴿ ۙ يََاط۪۪�نِۙي َ  وََقُلُْْ رََبِّ�ِ اََعُُوذُُ بِِكََ مِِنْْ هََمََزََاتِِ شَّلا�
97 “- Rabbim, þeytanlarýn, þeytan týynetli ahlâksýz az-

gýnlarýn, þeytanî güçlerin kýþkýrtmalarýndan sana sýðý-
nýrým” de.  وََاََعُُوذُُ بِِكََ رََبِّ�ِ اََنْْ يَحَْْضُُرُُنِِو ﴿98﴾ 
98 “- Onlarýn bütün iþlerinde yanýmda bulunup bana 

musallat olmalarýndan, kötülük etmelerinden de sana 
sýðýnýrým, Rabbim!”

 ﴾99﴿ ۙ آءََ اََحََدََهُُمُُ لْْامََوْْتُُ قََالََ رََبِّ�ِ رْْاجِِعُُو�نِۙ حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا �جَٓ
99 Nihayet, onlardan birisine ölüm gelip çattýðý za-

man:
“- Rabbim, beni dünyaya geri gönder” der.

آئِِهِِمْْ  �ۜ اِِنَّ�هَََا كََلِِمََةٌٌ هُُوََ �قَٓآئِِلُهََُۜاۜ وََمِِنْْ وََ�رَٓ  ٓي اََعْْمََلُُ صََالِحًِاً ف۪۪يمََا تَرَََكْْتُُ كََلَّاۜ� لَعَََلّ۪ٓ��
بَرَْْزََخٌٌ اِِلٰٰى يَوَْْمِِ يُبُْْعََثُوُنََ ﴿100﴾ 

100 “- Boþa vakit geçirdiðim dünyada Allah’ýn birliðini 
kabul ederek, hâlis niyet ve amaçlarla, Ýslâm esaslarýný, 
Ýslâmî düzeni hayata geçireyim, iþ barýþý içinde bilinçli, 
planlý, mükemmel, meþrû, faydalý, verimli çalýþarak ni-
metin-ürünün bollaþmasýný saðlayayým, yerinde, hak-
lý çýkýþlar yaparak, düzelmeye, iyiliðe, iyileþtirmeye ön 
ayak olayým, cârî-kalýcý hayýrlar-sâlih ameller iþleyeyim” 
der. Hayýr, onun söylediði bu söz, boþ laftan ibarettir. 
Onlarýn, yeniden diriltilecekleri güne kadar, geriye, ha-
yata dönmelerini engelleyen bir Berzah âlemi vardýr.

ٓاءََلُوُنََ ﴿101﴾  ا�لَٓا اََنْْسََابََ بَيَْْنََهُُمْْ يَوَْْمََئِِذٍٍ وََلَاا يَتََ�سَٓ ورِِ فََ ُ فََاِِذََا نُفُِِخََ فِِي صُّلا�
101 Sûra üfürüldüðü zaman, artýk aralarýndaki akra-

balýk baðlarý bitmiþtir. Birbirlerinden bir talepte buluna-
mazlar, olup bitenleri de artýk birbirlerine soramazlar.

ئِِٓكََ هُُمُُ لْْامُُفْْلِِحُُونََ ﴿102﴾ فََمََنْْ ثَقَُُلَتَْْ مََوََز۪۪انُيهُُُ فََاُوُ۬۬�لٰٓ
102 Hayýrlý amellerinin sevaplarýnýn kefeleri aðýr ba-

sanlar, onlar, iþte onlar kurtuluþa ebedî nimetlerle mut-
luluða erenlerdir. تْْ مََوََز۪۪انُيهُُُ  َ وََمََنْْ خََفَّ�

﴾103﴿ ۚ َمََ خََالِدُُِ�نَۚو او اََنْْفُُسََهُُمْْ ف۪۪ي جََهََنَّ� ئِِٓكََ لَّا�ذَ۪۪نََي خََسِِ�رُٓ فََاُوُ۬۬�لٰٓ
103 Ölçüye tartýya konacak deðerdeki amellerinin, se-

vaplarýnýn kefeleri hafif olanlar, iþte onlar da kendilerini 
ve birbirlerini hüsrana uðratanlardýr. cehennemde ebedî 
kalýrlar. َارُُ وََهُُمْْ ف۪۪هََيا كََالِحُُِونََ ﴿104﴾  تَلَْْفََحُُ وُُجُُوهََهُُمُُ نَّلا�

 
104 Ateþ yüzlerini yalar. Orada suratlarý çirkin, 

dudaklarý acýdan çarpýlmýþ bir halde 
bulunurlar.
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